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Foreword

BOOOOOOOBOBOOOOOOOOOOOOBOGOOBOOOIOOOOOOOOOOOOIOOOOOOOCIOOOOOOOOIOOOOOOOOOOOIOOOOOOOOOOOOO:

The Family Relation Register is the sole official record certifying the identity and personal
status of each citizen of the Republic of Korea, It serves as the foundation for various public
and private rights and obligations, including nationality, inheritance, passports, visas, military
service, elections, and taxation, To ensure the accuracy and timeliness of this essential
record, citizens are required to report major life events, such as birth, marriage, adoption,
divorce, and death, to the registration office, Submitting these reports not only protects
individuals and families from potential disadvantages in legal or administrative processes but
also sustains the vital connection that links them to the broader national community of the

Republic of Korea,

For the approximately 2.5 million overseas Koreans, maintaining this connection is
especially important, though practical opportunities to fulfill reporting obligations abroad
may be limited, In recognition of these challenges, the Family Register Office for Overseas
Koreans, under the National Court Administration of the Supreme Court of Korea, has
published this booklet to serve as a clear and comprehensive guide to reporting major life
events abroad, from birth to death, Each section includes sample forms, important notes,
and lists of required supporting documents, reflecting the collective expertise of leading
professionals in the field. The booklet has been carefully organized for efficiency, featuring
concise explanations and an intuitive layout that allows readers to grasp the necessary
information at a glance, We hope this booklet will help overseas Koreans save time and
effort, gain timely access to essential administrative services, and remain closely connected

to their homeland,

November 2025
Family Register Office for Overseas Koreans,
National Court Administration
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Child Born Within Marriage

Korean Father and
Korean Mother




Example of a Completed Form

Birth Registration Form

Family Relations Registration Guide
for Overseas Koreans

How to Complete the Form

(2025/02/01)
Z
Korean / ﬁi o Family
Name | Origin 475 | sex (IMale |[OBorn within marriage
Chinese 4 (Chinese | = [OFemale |2Born outside of marriage
Characters |/ R Characters)

Date and Time
of Birth

®

2025/01/15 19:30 (foliowing the 24-hour time format)

Person | Piace of Birth

[1Home [QlHospital [3Other

o5 A Eolr EAMAH XA M
= 5678

Place of Registration Determined
by the Parents

ASEEAN MxT E9= 1004

Relationship with

H7 APEUoRr ExdAdzA A :
Address iz 1934 Head of Household| 22 %
If the child holds dual nationality, state the fact of dual nationality and the| :
foreign nationality acquired: United States
Ak Family Origin Y Resident
Father | Name y (Chinese &7 ot 930616-1234567
(&EW Characters) &8 Regeiratian No.
© u}ed 3) Family Origin Resident
& ' Mother| Name S (Chinese ! Hor 950202-2345678
Parents (ANELEE) Characters) B Registration No.

Father” s Place of Registration

AEEEA Az Y= 1004

Mother” s Place of Registration

BRAEE A HYUE 56

At the time of registering the marriage, did you submit an agreement to have the child’ s surname and family origin
follow the mother’ s? Yes[] NolOJ

@ In case of reregistering the birth following the closure of a family relation register due to a court judgment
confirming the nonexistence of a parent-child relationship, etc.

- In principle, the child’ s sumame and family origin should follow the
father” s. However, if the parents submitted an agreement at the time of
marriage registration to use the mother’ s suname and family origin for the
child, the child” s surname and family origin should follow the mother” s.

- The first name (excluding the surame) must not exceed five characters.

ame - The Chinese characters used for the name must be approved characters for
names as specified by Supreme Court regulations. It is also permissible to
register the first name using only Korean (Hangeul) (e.g., £A18), or to use a
combination of Korean and Chinese characters for the first name (e.g, &M%
£ 4R,
Biological Check “Born within marriage.”
@ Child :
Date and Record the date and time of birth in local time following the 24-hour time
Time of Birth | format. (e.g, 10:00 pm. — 22:00)
Record the place of birth and address in Korean according to the pronunciation.
Place of Birth For the place of hirth, it is sufficient to include the name of the smallest
administrative unit (-dong, -1i, or road name) or, in the case of a road address,
to record up to the road name.
Record the child” s place of registration following Korea® s road name address
Place of system, but do not include the detailed address. If a road name address is not
Registration | available, record the lot number address, but do not include the building name
and number.
Dual If the child holds dual nationality, specify the foreign nationality acquired and
Nationality | attach supporting documentation.
- If there is no resident registration number, record the date of birth.
@] - One’ s place of registration can be verified via the family relations certificate.
- If no agreement was submitted at the time of marriage registration, check “No.”
- Complete only in cases where the birth is reregistered following closure of the family relation
@| register due to a court judgment confirming nonexistence of a parent-child relationship or
denial of paternity, etc.
@| - If a secondary reporting party files the birth registration, please provide the objective reason
the primary parties (parents) were unable to do so (e.g., death, missing).
®| - Complete this section only if the form was submitted by a representative on behalf of the

reporting party.

Particulars Recorded in the pane ‘Reﬂdent Regitration NO" -
Closed Register Place of
Registration
@ Other Matters
Name 784 Gignature or Sea) | Resident Registration No. 930616-1234567
R ®rted Qualification | [OFather [2Mother [3/Coresiding Relative [4 Other (Qualification: )
€po
by Address  [7)Z A EolF ZANAFG A LAUE 1234
Contact No. 00-000-0000 Email familysingo@gmail.com
. Resident
© Submitted b A _
(Representative{ Neme Reglls\]t(r)atlon




=, Attachments

Parents’ basic and marriage certificates (may be omitted if the information can be
verified electronically by the Family Register Office)

Certificate of birth or other documentation verifying the birth

Copies of the parents’ valid identification

If one or both parents have lost their South Korean nationality (e.g., by voluntarily Child Born Within Marriage

acquiring a foreign nationality) but have not reported it, provide a copy of documents

that verify the date of nationality loss (e.g., foreign citizenship certificate, naturalization Ko rean Father and
approval certificate).
If the child holds dual nationality, provide documents clarifying the acquired nationality. Fo reig n M other

Valid form of identification for the person filing the report in person

If the registration form is submitted on behalf of an absent reporting party, provide
copies of the identification of both the reporting party and the submitter.

If any of the above attachments are in a foreign language, provide a Korean translation.

9 ChpckliSt

Did you complete the form in Korean?
Are translations attached to any documents in a foreign language?
Is the child’s name recorded according to the instructions on how to complete the form?

Did you accurately indicate whether the child was born within marriage?

N KRR K-

Did you accurately specify the time of birth following the local time in the 24-hour time
format?

[V Did you accurately specify the child’s place of registration?

™ If the child holds dual nationality, did you specify the foreign nationality acquired by the
child?

[ Did you indicate whether an agreement was submitted specifying that the children will
follow the mother's surname and family origin when registering the marriage?




Family Relations Registration Guide
for Overseas Koreans

Example of a Completed Form How to Complete the Form

Birth Registration Form - In principle, the child’ s surname and family origin should follow the father’ s.
(2025/02/01) However, if the parents submitted an agreement at the time of marriage
Korean / ‘7;3}2 Farmily registration to use the mother’ s sumame and family origin for the child, the
N U | Origin s [OMale  |[OBorn within marriage iq’ i iof ’

. p (Chir?&se 25| Sex TFemde | [ZBom outside of m n%mge child S surname and famﬂy origin should follow the mother” s. .
nese Characters) - The first name (excluding the sumame) must not exceed five characters.

Characters | [ il . . . o .
: However, an exception applies for children born within a marriage between a
Datgfa%dm”ll‘me 2025/01/15 09:28 (following the 24-hour time format) Korean father and a foreign mother if the birth is registered using the name

) — recorded in the civil registry of the mother’ s country.

Person | Place of Birth | [1HomelDHospital[30ther At AdF 2EZE A7IEA} 123 Name - If the child’ s name is already recorded in the civil registry of the mother’ s

country, the child may be registered using that name (even if it exceeds five
characters) or a new Korean-style name (which cannot exceed five characters).
Registration with a new foreign-style name, however, is not permitted.

- The Chinese characters used for the name must be approved characters for
names as specified by Supreme Court regulations. It is also permissible to
register the first name using only Korean (Hangeu) (e.g., £R%1<), or to use a

Place of Registration o E = o
Determined by the Parents M5B AxT HEE 1004

Q& = S| ZAEFE S -
Address igé’}q' el LT EEE HO|EAEFE H}éi]stg)fniggs g\;ltg}d 2220 A

If the child holds dual nationality, state the fact of dual nationality and the 7HL]-E]-
foreign nationality acquired:

244 Family Origin : Resident combination of Korean and Chinese characters for the first name (eg, £f<%,
Father| - Name (%g}’ﬁk) (Chinese 'Char%]cters) &5 Registration No. 930616-1234567 £7ER).
. o . Ol Bojopi
@ | Mothe Family Ori Resident Biological w o o,
Parents | p | Name E&ode (Chinese Char%lclgers) Registration No. 1995. 2. 2. C;.lgglld Check “Born within marriage.

Father’ s Place of Registration ALEHA AT HY=Z 1004

Mother” s Place of Registration My ]?Fai;?eagg Record the date and time of birth in local time following the 24-hour time format.
At the time of registering the marriage, did you submit an agreement to have the child” s surname and family origin Birth (&g, 10:00 pm. — 22:00)
follow the mother’ s? YesJ No[O
@ In case of reregistering the birth following the closure of a family relation register due to a court judgment Record the place of birth and address in Korean according to the pronunciation
nfirming th ist f t-child relationship, etc. . . - . )
e ?C — Place of For the place of birth, it is sufficient to include the name of the smallest
Perticulars  Recorded i thel o | | Resident Registration No. - Birth administrative unit (-dong, -ti, or road name) or, in the case of a road address,
Closed Register Rpli.lce of to record up to the road name.
egistration
@ Other Matters Record the child” s place of registration following Korea” s road name address
Name 784 Signature or Seal) . ]éters;gi?]t o 930616-1234567 quce Qf syst@m, but do not include the detailed address. If a road name adqrgss is not
® g - Registration | available, record the lot number address, but do not include the building name
Rep\()}ted Qualification  |[0Father [2Mother [3ICoresiding Relative [4Other (Qualification: ) and number.
by Adress  |FUTH LEREIQF EEE Ho|EAETE 123 : — : —— :
Contact No. 00-000-0000 il l Familvsineo@emal.com N t]ljua;h t If ﬁ;h}elz child holds dual n;tgma]lty, specify the foreign nationality acquired and
® Submitted by Name Resident B ationality | attach supporting cntation.
(Representative) Registration No.

11




- If there is no resident registration number, record the date of birth.
- One’ s place of registration can be verified via the family relations certificate.
- The name of the foreign parent should be recorded in the family relation register according to
@]  the pronunciation in the relevant foreign language as written in Korean by the reporting party.
In this case, Chinese characters cannot be recorded
- For the foreign parent, specify their nationality in the “Place of Registration” field.
- If no agreement was submitted at the time of marriage registration, check “No.”
- Complete only in cases where the birth is reregistered following closure of the family relation
@)| register due to a court judgment confirming nonexistence of a parent-child relationship or
denial of paternity, etc.
ol If a secondary reporting party files the birth registration, please provide the objective reason
the primary parties (parents) were unable to do so (e.g, death, missing).
ol Complete this section only if the form was submitted by a representative on behalf of the
reporting party.
12

Family Relations Registration Guide
for Overseas Koreans

=, Attachments

The father’s basic and marriage certificates (may be omitted if the information can be
verified electronically by the Family Register Office)

Certificate of birth or other documentation verifying the birth

Copies of the parents’ valid identification

If one or both parents have lost their South Korean nationality (e.g., by voluntarily
acquiring a foreign nationality) but have not reported it, provide a copy of documents

that verify the date of nationality loss (e.g., foreign citizenship certificate, naturalization
approval certificate).

If the child holds dual nationality, provide documents clarifying the acquired
nationality.

If the child was born within 300 days of the date of marriage, provide documents
verifying the foreign mother’s marital history [a document confirming whether she had
a previous marriage and if she had a previous marriage, a document verifying the end
date of the previous marriage (e.g., by death or divorce)l.

Valid form of identification for the person filing the report in person

If the registration form is submitted on behalf of an absent reporting party, provide
copies of the identification of both the reporting party and the submitter.

If any of the above attachments are in a foreign language, provide a Korean translation.

9 ChpckliSt

[ Did you complete the form in Korean?

[ Are translations attached for any documents in a foreign language?

[ Is the child’s name recorded according to the instructions on how to complete the form?
Did you accurately indicate whether the child was born within marriage?

[ &

Did you accurately specify the time of birth following the local time in the 24-hour time
format?

Did you accurately specify the child's place of registration?

K &

If the child holds dual nationality, did you specify the foreign nationality acquired by the
child?

[ Did you indicate whether an agreement was submitted specifying that the children will
follow the mother's surname and family origin at the time of registering the marriage?

[V If the child was born within 300 days of the date of marriage, did you attach documents
verifying the foreign mother's marital history?

13



Child Born Within Marriage

Foreign Father and
Korean Mother




Example of a Completed Form

Family Relations Registration Guide
for Overseas Koreans

How to Complete the Form

Birth Registration Form
(2025/02/01)
H )
Korean ol Family
o / 9FE | orign 212 | sex OMale |[OBorn within marriage
Chinese Fh (Chinese [2Female|[2Born outside of marriage
Characters| | RAEL Characters)

Date and Time of

2025/01/15 22:15 (following the 24-hour time format)

D Birth
P;;ﬂ“ Place of Birth |[THome[OHospital 30ther | = HW ARS-AHIT @92 ¢ 123
Place of Registration Determined He olEal B
e ARRE FEA HUE 56
Relationship with -
1= H pjo Hlad 3] o
aies |9 A9 WPAR WolAZL 567 | LR VD | weysie) 2
If the child holds dual nationality, state the fact of dual nationality and the foreign gz
nationality acquired:
Family Origin Resident Registration
B0}
Father | Name | 2] H2]¢} (Chinese Characters) No. 1993. 6. 16.
H} 3] Family Origin Resident Registration
@ | Mother| Name - . G 950202-2345678
Parerts (AhpEEE) | (Chinese Characters) No.
Father’ s Place of Registration S
Mother” s Place of Registration AAEL QMEA] HAZ 56

At the time of registering the marriage, did you submit an agreement to have the child’ s surname and family origin
follow the mother” s? Yes[INo[Ol

p, etc.

@ In case of reregistering the birth following the closure of a family relation register due to a court judgment
confirming the nonexistence of a parent-child relationshi

Resident Registration

- The child” s surmame and family origin may follow either the foreign father” s
surname or the Korean mother’ s surname and family origin. However, if the
parents submitted an agreement at the time of marriage registration to use the
mother’ s suname and family origin for the child, the child’ s suname and
family origin should follow the mother” .

- The first name (excluding the surname) must not exceed five characters.
However, an exception applies for children born within a marriage between a
foreign father and a Korean mother if the birth is registered using the name
recorded in the civil registry of the father’ s country.

Name - If the child” s name is already recorded in the civil registry of the father’ s
country, the child may be registered using that name (even if it exceeds five
characters) or a new Korean-style name (which cannot exceed five
characters). Registration with a new foreign-style name, however, is not
permitted.

- The Chinese characters used for the name must be approved characters for
names as specified by Supreme Court regulations. It is also permissible to
register the first name using only Korean (Hangeul) (e.g., #%15), or to use a
) combination of Korean and Chinese characters for the first name (e.g, M
=, FARIED).
Biological | cyecyc “Born vithin marriage.”

Child age.

Dﬁ}geagfd Record the date and time of birth in local time following the 24-hour time

Birth format. (e.g., 10:00 p.m. — 22:00)

Record the place of birth and address in Korean according to the pronunciation.
Place of For the place of birth, it is sufficient to include the name of the smallest
Birth administrative unit (-dong, -ri, or road name) or, in the case of a road address,

to record up to the road name.
Record the child’ s place of registration following the road name address system
Place of of Korea, but do not include the detailed address. If a road name address is not
Registration | available, record the lot number address, but do not include the building name

and number.
Dual If the child holds dual nationality, specify the foreign nationality acquired and
Nationality | attach supporting documentation.
- If there is no resident registration number, record the date of birth.
- One’ s place of registration can be verified via the family relations certificate.
The name of the foreign parent should be recorded in the family relation register according to
@|  the pronunciation in the relevant foreign language as written in Korean by the reporting party.

In this case, Chinese characters cannot be recorded.
- For the foreign parent, specify their nationality in the “Place of Registration” field.
- If no agreement was submitted at the time of marriage registration, check “No.”

Patticulars  Recorded i the| T No. )
(Closed Register Place of Registration
@ Other Matters Foreign Name “gHdo]u]|=R1E”
5 Name BH93]  (Signature or Seal) ‘ Resident Registration No. I 950202-2345678
Rep: ted Qualification  |[IFather [OMother [3Coresiding Relative [4Other (Qualification: )
by Address |95 AW w|DHE wlo]A7} 567
Contact No. 00-000-0000 Email | familysingo@gmail.com
® Submitted by Narme Resident B
(Representative) Registration No.

16

17



€]

- Complete only in cases where the birth is reregistered following closure of the family relation
register due to a court judgment confirming nonexistence of a parent-child relationship or
denial of paternity, etc.

- If the child born within a marriage between a foreign father and a Korean mother is recorded
in the civil registry of the foreign father’ s country with a foreign-style name following the
father” s sumame, and the child” s birth is registered in Korea under a different surname or

@ first name, the original name as recorded abroad must be written in Korean.
- If a secondary reporting party files the birth registration, please provide the objective reason
the primary parties (parents) were unable to do so (e.g, death, missing).
®| - Complete this section only if the form was submitted by a representative on behalf of the
reporting party.
18

Family Relations Registration Guide
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=, Attachments

The father’s basic and marriage certificates (may be omitted if the information can be
verified electronically by the Family Register Office)

Certificate of birth or other documentation verifying the birth
Copies of the parents’ valid identification

If one or both parents have lost their South Korean nationality (e.g., by voluntarily
acquiring a foreign nationality) but have not reported it, provide a copy of documents
that verify the date of nationality loss (e.g., foreign citizenship certificate, naturalization
approval certificate).

If the child holds dual nationality, provide documents clarifying the acquired
nationality.

Valid form of identification for the person filing the report in person

If the registration form is submitted on behalf of an absent reporting party, provide
copies of the identification of both the reporting party and the submitter.

If any of the above attachments are in a foreign language, provide a Korean translation.

9 ChpckliSt

¥ Did you complete the form in Korean?

[ Are translations attached for any documents in a foreign language?

[ Is the child’s name recorded according to the instructions on how to complete the form?
Did you accurately indicate whether the child was born within marriage?

g

Did you accurately specify the time of birth following the local time in the 24-hour time
format?

Did you accurately specify the child's place of registration?

W X

If the child holds dual nationality, did you specify the foreign nationality acquired by the
child?

[/ Did you indicate whether an agreement was submitted specifying that the children will
follow the mother's surname and family origin at the time of registering the marriage?

™ If the child born within a marriage between a foreign father and a Korean mother is
recorded in the foreign father's civil registry with a foreign—style name following the
father's surname, and the birth is registered in Korea under a different surname or first
name, did you record the original name as recorded abroad in Korean in the “Other
Matters” field?

19



Child Born Outside of Marriage

Korean Father and

Korean Mother
(Filed by the Father)




Example of a Completed Form

(2025/02/01)

Birth Registration Form

Family Relations Registration Guide
for Overseas Koreans

How to Complete the Form

Korean /

2]

A&

Name -
Chinese
Characters | [

&
Jiival

Family Origin
(Chinese Characters)

425/ Sex [IMale

[IBom within marriage
[OlFemale | [01Born outside of marriage]

Date and Time
of Birth

2025/01/15  19:30 (following the 24-hour time format)

Place of Birth

[T Home[O]Hospital310ther

n= A ZYols 2AWAH2A AR 5678

Place of Registration Determined

by the Parents

ASEHA AT HYE 1004

Address

u= | EYolr 2R AN LA
Z 1234

Relationship with AP
Head of Household AT &

If the child holds dual nationality, state the fact of dual nationality and the foreign

nationality acquired:

e

oy

Parents

Father | Name

745

@FR

Family Origin
(Chinese Characters)

s Resident
e2 Registration No.

930616-1234567

Mother | Name

oCE

(hhIEED)

Family Origin
(Chinese Characters)

R Resident
kil Registration No.

950202-2345678

Father’ s Place of Registration

AEEEA AxT HEE 1004

Mother” s Place of Registration

7BREE A HYE 56

follow the mother” s? Yes[INo[]

At the time of registering the marriage, did you submit an agreement to have the child” s surname and family origin

@ In case of reregistering the birth following the closure of a family relation register due to a court judgment]
confirming the nonexistence of a parent-child relationship, etc.

- Since the hbirth registration by the father has the effect of acknowledgment of
paternity (affiliation), the child” s surname and family origin generally follow the
father’ s surname and family origin, in principle.

- The first name (excluding the surname) must not exceed five characters.

Name - The Chinese characters used for the name must be approved characters for
names as specified by Supreme Court regulations. It is also permissible to register
the first name using only Korean (Hangeu) (eg, €A%, or to use a
combination of Korean and Chinese characters for the first name (e.g, &/,
£AF).
Bl%lgiﬂdcal Check “Born outside of marriage.”
Date and . R . . .
O Tme of Record the date and time of birth in local time following the 24-hour time format.
- Birth (e.g, 10.00 pm. — 22:00)
Record the place of birth and address in Korean according to the pronunciation. For
Place of | the place of birth, it is sufficient to include the name of the smallest administrative
Birth unit (-dong, -1i, or road name) or, in the case of a road address, to record up to
the road name.
Place of | Record the child” s place of registration following the road name address system of
Revistrtio Korea, but do not include the detailed address. If a road name address is not
eglsntt available, record the lot number address, but do not include the building name and
number.
Dual If the child holds dual nationality, specify the foreign nationality acquired and attach
Nationality | supporting documentation.
ol - If there is no resident registration number, record the date of birth.
- One’ s place of registration can be verified via the family relations certificate.
- Complete only in cases where the birth is reregistered following closure of the family relation
@)| register due to a court judgment confirming nonexistence of a parent-child relationship or
denial of paternity, efc.
- If a secondary reporting party files the birth registration, please provide the objective reason
@ the primary parties (parents) were unable to do so (e.g., death, missing).
- Indicate whether an acknowledgment of patemity was made before the child” s birth and
specify the office where it was reported
®| - Complete this section only if the form was submitted by a representative on behalf of the

reporting party.

) ) Name | | Resident Registration No. -
Particulars Recorded in the
Closed Register Place of
Registration
@ Other Matters
- Resident
Name 7184 (Signature or Seal) Regjstratio 930616-1234567
® n No.
Repé)rted Qualification ~ [[OFather [2Mother [3Coresiding Relative [4 Other (Qualification: )
Y
Address |03 AYFEYolF 2AMAGAAN EHUE 1234
Contact No. 00-000-0000 Email familysingo@gmail.com
® Submitted by Resident Registration
(Representative) Neme No.

22

23



=, Attachments

Mother’s basic certificate and marriage certificate (may be omitted if the information
can be verified electronically by the Family Register Office)

Certificate of birth or other documentation verifying the birth
Copies of the parents’ valid identification

If one or both parents have lost their South Korean nationality (e.g., by voluntarily . . .
acquiring a foreign nationality) but have not reported it, provide a copy of documents Chlld Born UUtS|de Uf Marrlage
that verify the date of nationality loss (e.g., foreign citizenship certificate, naturalization

approval certificate).

If the child holds dual nationality, provide documents clarifying the acquired Korean Father and

nationality.

Valid form of the identification for the person filing the report in person Ko rean Mother
If the registration form is submitted on behalf of an absent reporting party, provide the [ = ]
reporting party’s identification (a notarized certificate of his signature or a certificate Flled bl.-:] the Mother

of his seal must be submitted if the reporting party signed the form without the
presentation of proof of his identification) and the submitter’s identification.

If any of the above attachments are in a foreign language, provide a Korean translation.

9 ChpckliSt

¥ Did you complete the form in Korean?

™ Are translations attached for any documents in a foreign language? \")
Is the person filing the registration form the father of the child?
Is the child’s name recorded according to the instructions on how to complete the form?
Did you accurately indicate that the child was born outside of marriage? ~ J

format? -~
o
Did you accurately specify the child’s place of registration? <>

o

o

o

¥ Did you accurately specify the time of birth following the local time in the 24-hour time

o

M If the child holds dual nationality, did you specify the foreign nationality acquired by the ¢ '

child?
o

If the reporting party, i.e., the father, did not appear in person, did you present the reporting
party’s identification document? (If the identification document could not be presented, did
you attach a notarized certificate of his signature or a certificate of his seal?)




Example of a Completed Form

Family Relations Registration Guide
for Overseas Koreans

How to Complete the Form

Time of Birth

Birth Registration Form
(2025/02/01)
7 .
Korean ‘i / S Family
Name 12| orgn | ayel oo |DMale |TBom vithin marriage
e &/ (Ghinese [@Female |[@Born outside of marriage
Characters R Characters)
Date and

2025/01/15 07:30 (ollowing the 24-hour time format)

Person | Place of Birth

[THome[@lHospital[30ther ‘H_EH‘J_ A2 A28 oRIFERITE 567

Pl f Registration Determined
sce of Regiation Determined | AHEE QA WA 56

Address

If the child holds dual nationality, state the fact of dual nationality and Bakd
the foreign nationality acquired: —

Father | Name

Family Origin Resident Registration
(Chinese Characters) No.

@ |Mother| Name
Parents

uLy 3] Family Origin ; Resident Registration
(ANBEEE) | Chinese )E?harglcters) il No. 9502022345678

Father” s Plac

e of Registration

Mother” s Place of Registration

AIEE HTA WA= 56

At the time of registering the marriage, did you submit an agreement to have the child” s surname and family origin

follow the mother” s? Yes[INo[J

- As a general rule, the child’ s surname and family origin should follow the
mother’ s. However, if the father is Korean and his surname and family origin
are known, the child may follow the father’ s sumame and family origin.

- The first name (excluding the surname) must not exceed five characters.

Name - The Chinese characters used for the name must be approved characters for

names as specified by Supreme Court regulations. It is also permissible to register

the first name using only Korean (Hangeu) (eg, €A1%), or to use a

combination of Korean and Chinese characters for the first name (e.g, &R,

£AF).

Biological

Child Check “Born outside of marriage.

Date and
Time of
Birth

Record the date and time of birth in local time following the 24-hour time format.
(eg, 10:00 pm. — 22:00)

Record the place of birth and address in Korean according to the pronunciation. For
Place of | the place of birth, it is sufficient to include the name of the smallest administrative

Birth unit (-dong, -ri, or road name) or, in the case of a road address, to record up to
the road name.

Record the child” s place of registration following the road name address system of
Korea, but do not include the detailed address. If a road name address is not
available, record the lot number address, but do not include the building name and
number.

Place of
Registratio
n

Dual If the child holds dual nationality, specify the foreign nationality acquired and attach
Nationality | supporting documentation.

@ In case of reregistering the birth following the closure of a family relation register due to a court judgment]
confirming the nonexistence of a parent-child relationship, etc.

- Before the acknowledgment of paternity, the father’ s name cannot be recorded in the family
relation register. Therefore, the father” s field should be left blank unless an acknowledgment
of paternity has been made.

- If there is no resident registration number, record the date of birth.

- One’ s place of registration can be verified via the family relations certificate.

- Complete only in cases where the birth is reregistered following closure of the family relation
register due to a court judgment confirming nonexistence of a parent-child relationship or
denial of paternity, efc.

- If a secondary reporting party files the birth registration, please provide the objective reason
the primary parties (parents) were unable to do so (e.g., death, missing).

Indicate whether an acknowledgment of paternity was made before the child’ s birth and
specify the office where it was reported

- Complete this section only if the form was submitted by a representative on behalf of the
reporting party.

Particulars  Recorded i the Name ‘ ‘ Resident Registration No. ‘ -
Closed Register Place of
Registration
@ Other Matters
2 o Resident
Name 1 3] (Signature or Seal) ’ Regis?:lmgr]l No. 950202-2345678
® Qualification |[1Father [OMother [3Coresiding Relative (4 Other (Qualification: )
Reported
b e |Beld 2 9EolS Zdvh ol eI 12
Contact No. 00-000-0000 Email ‘ familysingo@gmail.com
® Submitted by Resident Registration ~
(Representative) Neme No.
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=, Attachments

Mother’s basic certificate and marriage certificate (may be omitted if the information
can be verified electronically by the Family Register Office)

Certificate of birth or other documentation verifying the birth

A copy of the mother’s valid identification document

If the mother has lost her South Korean nationality (e.g., by voluntarily acquiring a Chlld Born Uu‘tS|de Uf Marrlage

foreign nationality) but has not reported it, provide a copy of documents that verify
the date of nationality loss (e.g., foreign citizenship certificate, naturalization approval

certificate). Foreign Father and

If the child holds dual nationality, provide documents clarifying the acquired

nationality. Ko rean MOther

Valid form of the identification for the person filing the report in person

If the registration form is submitted on behalf of an absent reporting party, provide [Filed bl.-:] the Father]

copies of identification of both the reporting party and the submitter.

If any of the above attachments are in a foreign language, provide a Korean translation.

9 ChpckliSt

™ Did you complete the form in Korean?

™ Are translations attached for any documents in a foreign language?

Is the person filing the registration form the mother of the child?

Is the child’s name recorded according to the instructions on how to complete the form?

Did you accurately indicate that the child was born outside of marriage?

N KKK

Did you accurately specify the time of birth following the local time in the 24-hour time
format?

™ Did you accurately specify the child's place of registration?

™ If the child holds dual nationality, did you specify the foreign nationality acquired by the
child?

™ If the registration form is filed by the mother, was it confirmed that the name of the
father cannot be recorded in the family relation register?




Family Relations Registration Guide
for Overseas Koreans

Example of a Completed Form How to Complete the Form

Birth Registration Form - Since the birth registration by the father has the effect of acknowledgment of
(2025/02/01) paternity (affiliation), the child’ s surname and family origin generally follow the
Name s . o
Korean An A Fanily father” s surname and family origin, in principle.
Name / HolHIE|  Origin Sey OMale | [TBom within marriage - The first name (excluding the surname) must not exceed five characters.
Chinese (Chinese ‘| [2Female |[@Born outside of marriage Biological
Characters Characters) (():ﬁ%]g Check “Born outside of marriage.”
el mé]%tgjme o 202501/15 2215 (following the 24-hour time format) Date and Recond fhe date and fine of Bt it locel ime followine fhe 24-hour fime format
0] i ecord the date and time of birth in local time following the 24-hour time forma
Person | Place of Birth | [[Home[OHospital[3Other | vz A FolE 2AMAG2A SAYE 5678 Time of Y . ¢
Bom Birth (e.g, 10:00 pm. — 22:00)
Place of Registration Determined B olkEA S|
by the Parents AdE= deA HAE 56 @ Record the place of birth and address in Korean according to the pronunciation. For
Aidress t)=r A EYolg ZAMAGAA DA Relationship with w33]9] 7} Place of | the place of birth, it is sufficient to include the name of the smallest administrative
= 1234 Head of Household Birth unit (-dong, -ri, or road name) or, in the case of a road address, to record up to
If the child holds dual nationality, state the fact of dual nationality and the foreign u]—_."{- the road name.
nationality acquired: — — -
JRE. Famly Orign Resident Registration Place of Record the child’ s place of regsﬁa@on following the road name address systgm of
Father | Name | 2H] 289 | (pinece Characters) No. 1993. 6. 16. Recistratio Korea, but do not include the detailed address. If a road name address is not
HLo 3] Fernily Origin e Resident Regitration | ge000_9am678 g N available, record the lot number address, but do not include the building name and
@ |Nother|  Name (FNEEEE) | (Chinese Characters) | No B number
Parents W : .
Father’ s Place of Registration o= Dual If the child holds dual nationality, specify the foreign nationality acquired and attach
Nationali ing d tation.
Mother” s Place of Registration AAEE bsA HYE 56 ationality | supporting documentation.

A the fime of resisterie — - P Fprm— - If there is no resident registration number, record the date of birth.
t the time of regisering the marriage, foll}(;%}rl t%ue nlgtﬁ;‘r?gg?e ?;‘E tl\(l)oma ve the child" s sumame and farmily origin - One’ s place of registration can be verified via the family relations certificate.

- The name of the foreign parent should be recorded in the family relation register according to

@ In case of reregistering the birth following the closure of a family relation register due to a court judgment @) . . . . .
confirming the nonexistence of a parent-child relationship, etc. the pronunciation in the relevant foreign language as written in Korean by the reporting party.
‘ ' Nome Resident Registration j In this case, Chinese characters cannot be recorded
lé?m%ﬂﬁr S tRCCOFded in the No. - For the foreign parent, specify their nationality in the “Place of Registration” field.
losed Register . - A - - p "
Place of Registration ‘ - Complete only in cases where the birth is reregistered following closure of the family relation
@ Other Matters | register due to a court judgment confirming nonexistence of a parent-child relationship or
Name 21 28] Y GSignature or Seal) ‘ Resident Registration No. 1993. 6. 16. denial of patemnity, etc.
~ Qualification |[QFather [2Mother [3(Coresiding Relative [4Other (Qualification: ) R sgcondary r-epomng party files the birth registration, please_prowde the objective reasan
. E’%d ) @ the primary parties (parents) were unable to do so (e.g, death, missing).
POEEDY | Address | 0)= B FLJo}F ZAAAZ AN AMTIZ 123 - Indicate whether an acknowledgment of paternity was made before the child’ s birth and
Contact No. | 00-000-0000 | Evnail familysingo@gmail.com specify the office where it was reported
® Submitted by e Resident ] 6|~ Oomp]gte this section only if the form was submitted by a representative on behalf of the
(Representative) : Registration No. reporting party.
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=, Attachments

The mother’s basic certificate and marriage certificate (may be omitted if the
information can be verified electronically by the Family Register Office)

Certificate of birth or other documentation verifying the birth
Copies of the parents’ valid identification

If the mother has lost her South Korean nationality (e.g., by voluntarily acquiring a
foreign nationality) but has not reported it, provide a copy of documents that verify
the date of nationality loss (e.g., foreign citizenship certificate, naturalization approval
certificate).

If the child holds dual nationality, provide documents clarifying the acquired
nationality.

Valid form of identification for the person filing the report in person

If the registration form is submitted on behalf of an absent reporting party, provide the
reporting party’s identification (a notarized certificate of his signature or a certificate
of his seal must be submitted if the reporting party signed the form without the
presentation of proof of his identification) and the submitter’s identification.

If any of the above attachments are in a foreign language, provide a Korean translation.

Chpcklist )

[V Did you complete the form in Korean?

™ Are translations attached for any documents in a foreign language?

™ Is the person filing the registration form the father of the child?

™ Is the child's name recorded according to the instructions on how to complete the form?
Did you accurately indicate that the child was born outside of marriage?

Did you accurately specify the time of birth following the local time in the 24-hour time
format?

Did you accurately specify the child’s place of registration?

If the child holds dual nationality, did you specify the foreign nationality acquired by the
child?

If the reporting party, i.e., the father, did not appear in person, did you present the reporting
party’s identification document? (If the identification document could not be presented, did

N K QK

you attach a notarized certificate of his signature or a certificate of his seal?) '

32

Child Born Outside of Marriage

Foreign Father and

Korean Mother
(Filed by the Mother)




Example of a Completed Form

Family Relations Registration Guide
for Overseas Koreans

How to Complete the Form

Birth Registration Form
(2025/02/01)
. a} _
Korean / nz %ﬂg

e [GMale  |[1Born within marriage
Name: ["Cryinese Ah (Chinese | Sex [2Female |[0Born outside of marriage|
Characte Characters)
s FAER

-~

N Dat%fa%l%{ime 2025/1/15  22:15 (following the 24-hour time format)

0,

ng;g“ Place of Birth |[THomeOHospitall30ther | 1] A Z o] ZAMAG 2A LA Z 5678
Place of t]?;gtihs’galgiaorgn]t)seterrrlined ‘ 73 ’2}'—5‘1— = 9_}_% /\] la 9= 56

Address 11353%4 A FYolE 2ARAY A HUR Hféealgugn%ﬁs zﬁtg;d upod 50 7}

If the child holds dual nationality, state the fact of dual nationality and the foreign |2
nationality acquired:

Family Origin Resident
Father | Name (Chinese ‘Characters) Registration No.

1} 8] Family Orign |, Resident
® Mother | Name (FNEEEE) | (Chinese Characters) P Registration No. 950202-2345678
Parents

Father” s Place of Registration

Mother” s Place of Registration AAEE QbEA HYZ 56

At the time of registering the marriage, did you submit an agreement to have the child” s surname and family origin
follow the mother’ s? Yes[] No[J

- The child’ s sumame and family origin should follow the mother’ s. The
father” s surname cannot be used without his acknowledgment of paternity.

- The first name (excluding the surname) must not exceed five characters.

- The Chinese characters used for the name must be approved characters for

@ In case of reregistering the birth following the closure of a family relation register due to a court judgment]
confirming the nonexistence of a parent-child relationship, etc.

Name

Particulars  Recorded i the fiesicent Regisiration o ‘ i

Closed Register

Place of Registration ‘

@ Other Matters

tame names as specified by Supreme Court regulations. It is also permissible to
register the first name using only Korean (Hangeu) (e.g., #M31<), or to use a
combination of Korean and Chinese characters for the first name (e.g., ANEEZ,
FRIER).
Bl(égﬂgl(jcal Check “Born outside of marriage.”
Date and . s . . .
Record the date and time of birth in local time following the 24-hour time format.
@ Time of (eg, 10:00 p.m. — 22:00)
Record the place of birth and address in Korean according to the pronunciation.
Place of | For the place of birth, it is sufficient to include the name of the smallest
Birth administrative unit (-dong, -ri, or road name) or, in the case of a road address, to
record up to the road name.
Record the child” s place of registration following the road name address system
Place of | of Korea, but do not include the detailed address. If a road name address is not
Registration | available, record the lot number address, but do not include the building name and
number.
Dual If the child holds dual nationality, specify the foreign nationality acquired and
Nationality | attach supporting documentation.
- Before the acknowledgment of paternity, the father’ s name cannot be recorded in the family
relation register. Therefore, the father’ s field should be left blank unless an acknowledgment
@]  of paternity has been made.
- If there is no resident registration number, record the date of birth.
- One” s place of registration can be verified via the family relations certificate.
- Complete only in cases where the birth is reregistered following closure of the family relation
@| register due to a court judgment confirming nonexistence of a parent-child relationship or
denial of paternity, etc.
- If a secondary reporting party files the birth registration, please provide the objective reason
@ the primary parties (parents) were unable to do so (e.g., death, missing).
- Indicate whether an acknowledgment of patermity was made before the child® s birth and
specify the office where it was reported.
el Complete this section only if the form was submitted by a representative on behalf of the

reporting party.

Nawe | URRS] gt or Sea) | pogkonion N, 950202-2345678
® Qualification|[1 Father [0]Mother [3Coresiding Relative [4 Other (Qualification: )
R d by
P pdress W] BT o} 22lAH2A YA 123
Contact No. 00-000-0000 Email ‘ familysingo@gmail.com
® Submitted by Resident Registration ~
(Representative) Neme No.
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=, Attachments

Mother’s basic certificate and marriage certificate (may be omitted if the information
can be verified electronically by the Family Register Office)

Certificate of birth or other documentation verifying the birth B Marriage Registration

A copy of the mother’s valid identification document

If the mother has lost her South Korean nationality (e.g., by voluntarily acquiring a Re istration of
foreign nationality) but has not reported it, provide a copy of documents that verify
the date of nationality loss (e.g., foreign citizenship certificate, naturalization approval

certificate). Marriage EStahIiShEd

If the child holds dual nationality, provide documents clarifying the acquired

nationality. under Korean Law

A copy of identification of the mother who is present to file the registration form

If the registration form is submitted on behalf of an absent reporting party, provide
copies of identification of both the reporting party and the submitter.

If any of the above attachments are in a foreign language, provide a Korean translation.

9 ChpckliSt

¥ Did you complete the form in Korean?

Are translations attached for any documents in a foreign language?

Is the person filing the registration form the mother of the child?

Is the child’s name recorded according to the instructions on how to complete the form?

Did you accurately indicate that the child was born outside of marriage?

KUK T,

Did you accurately specify the time of birth following the local time in the 24-hour time
format?

¥ Did you accurately specify the child's place of registration?
™ If the child holds dual nationality, did you specify the foreign nationality acquired by the
child?

™ If the registration form is filed by the mother, was it confirmed that the name of the
father cannot be recorded in the family relation register?




Example of a Completed Form

Marriage Registration Form

Family Relations Registration Guide

How to Complete the Form

for Overseas Koreans

(2025/02/01)

Classification Husband Wife
7 ot
K = _
Namme orean / é‘?‘ Seal or / cg_g] Seal or
Chinese % Signature Ah Signature
b m®t1 Characters | [ ( Ik / RS
€S . . Family Origin
to the Family Origin 3 N A ra | Contact| 00-000-00
Marriage | (Chinese Characters) & | Contact No. | 00-000-0000 cﬁg?e?s) | No. 00
(Reportin
¢ Porties)| __ Date of Birth 1993, 6. 16. 199. 2. 2.
Resident Registration No. 930616-1234567 950202-2345678

Place of Registration

AEEHA M2T HUZ 1004 7REE dEA HYE 56

Address

=32 v e A 123 =32 vt ey Ag 123

@

Father’ s Name VAPNN- ubx
Resident Registration No. 500401-1333333 500329-1222222
Parents | Place of Registration AEEEA Yo|F AR 56 BREE EA HYUE 56
of Both Mother’ s Name OJALREL AX=

Parties Resident Registration No.

510402-2222222 510625-2111111

Place of Registration

ALEHA Yo| T AALE 56 BAREE A MY 56

(3 Date of Marriage under Foreign

Law | (YYYY/MM/DD)

@ Agreement on Child” s Surname
and Family Origin

Did you reach an agreement to have the child” s surname and family origin
follow the mother’ s? Yes[ONo[d

(5 Consanguinity

Are the parties to the marriage blood relatives within the eighth degree?
Yes[INolQJ

(© Other Matters

- The signatures or seals of both parties to the marriage must be affixed to the form.
- One’ s place of registration can be verified via the family relations certificate.
@® | - The names of foreign countries and places must be written in Korean according to the
pronunciation, in principle following the tranliteration rules announced by the Ministry of
Culture, Sports and Tourism.
o |- Enter the parents’ information.
| - If the resident registration number is unavailable, provide the date of birth instead
® |- Complete this section only when submitting a copy of the marriage certificate issued under
foreign law.
@ | - This section must be completed. In case of checking “Yes,” attach the agreement.
- You must confirm that this is not a consanguineous marriage specified in Article 809 (1) of
the Civil Act.
® |- If the marriage results in a child acquiring status as a child born within marriage, record
the child’ s name and place of registration.
@ | Two adult witnesses are required. Include their resident registration numbers (or birth
dates), addresses, and signatures or seals.
® | - For minors or adult wards getting married, specify the details of consent.

Name A=l Seal or SignaturelReSidem Registration NO-| 1993. 4. 15.
@ Address 32 g A Az 2584
Witness Name W] Seal or SignatureIResident Registration No.| 950306-2345678
Address FAREAA ST AR STHE 4567

Father | Name Seal or Signature Name Qigﬁl?é
Husband Resoe - .
® Mother | Name Seal or Signature| Eivirr; -
Consenti Guardian Registration No. —
ng Party Father | Name Seal or Signature Name Signatm('](ra
Wife -
Mother | Name Seal or Signature Regl%t?a?iggt No. o
(© Presence of Reporting Parties [O Husband [0 Wife

(10 Submitted by Name

Resident Registration No. -
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Family Relations Registration Guide
for Overseas Koreans

/
Attachments ) ( Sample Agreement y

(@ Basic certificates, marriage certificates, and family relations certificates for both parties

(may be omitted if the information can be verified electronically by the Family Register

Office) Agreement

@ Copies of valid identification for both parties

@ Agreement to follow the mother’s surname and family origin for the child if such Father’ s Name Z]3d2=

Place of Registration A]&E5HA] AzT HYZ 1004

=
o
3,
)
«Q
[
)
[
Q,
@
3
(=4
[=}
=]

uonesnsibay ebeluepy

agreement has been made

@ Copies of identification for the parties to the marriage present at the time of marriage

registration Address ZZx ug] &3 Ag 123
@ If the registration form is submitted on behalf of an absent reporting parties, provide the Mother’ s Name ¥} 3]
© reporting parties identification (notarized certificates of their signatures or certificates Place of Registration ZAAEE ¢HEA WA 56

of their seals must be submitted if the reporting parties signed the form without the

Address X2 3] &8 A 123

presentation of proof of their identification) and the submitter’s identification.

@ If any of the above attachments are in a foreign language, provide a Korean translation.
We hereby agree that all children born to the above parents shall follow the

mother” s surname and family origin.

Q) 2025. 2. 1.
EI‘IEI:I('IE": ) Father 724 (Signature or Seal)
Mother ¥} 3] (Signature or Seal)
[ Did both parties sign the form or affix their seal? Attachments: 1. Copy of the submitter’ s identification (e.g., resident registration card,

[ Did you complete the form in Korean? driver’ s license, passport)
2. Notarized signature or seal certificate of one or both parents (parties to the marriage)

<> Important Notice
1. If one or both parents (parties to the marriage) are absent, a seal certificate or notarized

[ Are translations attached for any documents in a foreign language?
¥ Are the witnesses adults?
et

Did you attach the agreement to follow the mother’s surname and family origin for the

child if such agreement had been made? certificate of signature of the absent parent(s) must be attached.

2. Falsifyi the agreement by using the other party’ s signature or seal without
[ If one or both parties are absent in case of drawing up an agreement to follow the e o U ¢ Lk .

mother's surname and family origin for the child, did you attach a notarized signature or
seal certificate of the absentee? to KRW 10 million under Articles 231 through 237-2 of the Criminal Act.

authorization, etc. is punishable by imprisonment of up to five (5) years or a fine of up

[ If any of the parties to the marriage is absent, did you submit copies of their
identification? (If not, did you attach a notarized signature or seal certificate?)

| 4
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B3 Marriage Registration

Registration of
Marriage by Certificate
Issued under Foreign Law




Family Relations Registration Guide
for Overseas Koreans

Example of a Completed Form How to Complete the Form

Marriage Registration Form
(2025/02/01) - One of the parties to the marriage may sign the form or affix their seal for submission.
Classification Husband Wife - One’ s place of registration can be verified via the family relations certificate.
Korean / 7‘%;. / ii"ef 9 - The foreign spouse’ s full name should be written according to the full name shown on
Name , an S-Se"‘] or — Seal or the marriage certificate and passport (or other identification) according to the Korean
Chinese % ignature Signature| . . . )
0) Characters / £ convention of writing the surname first, followed by the first name.
Egﬂ‘fg il Oxle Famly Origin D000 - In the family relation register, the name of the foreign spouse should be recorded in
Marriag (Chmg'gg )&harglclgers) &8 | Contact No. | 300000000 cﬁcarh?éifs ) Contact No.| ™ o0 ©) Korean according to the pronunciation of the relevant foreign country, as written by the
e reporting in the registration form. In this case, Chinese characters cannot be
(Report|  Date of Brm 1993/6/16 19957272 repore bty
mg . ‘ 5
Parties) Re“de“tﬁo‘?@m“‘m 930616-1234567 - The names of foreign countries and places must be written in Korean according to the
Place of Registration | AJSEHA] Az HYZ 104 EOEN pronunciation, in principle following the transliteration rules announced by the Ministry of
Address Zg>~ 99 P83 A 123 Z@> 57 283 A 123 Culture, Sports and Tourism.
Father’ s Name AR EDSE| - For the foreign spouse, specify their nationality in the “Place of Registration” field.
Resident Registrtion 500401-1333333 1950. 3. 29,
2 - . .
Pargnts Place of Registration AEEEA dolT AALE 56 g @ |- Enter the parents’  information.
opfm%gm Mother’ s Name O AR W Z2u2nH - If the resident registration number is unavailable, provide the date of birth instead.
Resident Registration 510402-2222222 1951/6/25
Place of Registration AEEEA ol FAE 56 ZFgx @ | - Accurately record the marriage date as stated in the foreign marriage certificate.
@ Date of Marriage under Foreign Law | 2025/1/15
@ Agreement on Child’ s| Did you reach an agreement to have the child’ s sumame and family origin follow
Surname and Family Origin the mother’ s? Yes[INo[0] @ | - This section must be completed. In case of checking “Yes,” attach the agreement.
(5) Consanguinity Are theY gaﬁtﬁ%s@ to the marriage blood relatives within the eighth degree?
(© Other Matters ; o ; : ieind i ;
= - You must confirm that this is not a consanguineous marriage fied in Article 809 (1) of
Name Seal or Signature] Resident Registration No. l ® theu Civil Act . 46e sped =
) Address )
Witness Name Seal or Signature| Resident Registration No. |
SEES o @ | - If the marriage resulis in a child acquiring status as a child born vithin marriage, record
b Father | Name Seal or Signature Name Signature Y the child’ s name and place of registration.
usban .
Co%en Mother | Name Seal or Signature Regl%terscllg%?lt No. -
! Guardian - o “ P
;g% Father | Name Seal or Signature Name S §$u?é @ | - Domnot fill in the “Witnesses” field.
Wife -
Mother | Name Seal or Signature| Regl%tersclt?i%it No. -
(© Presence of Reporting Parties [0 Husband [0 Wife
(@ Submitted by [ Name | Resident Registration No. | -
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Family Relations Registration Guide
for Overseas Koreans

L/
Attachments ) ” sample Agreement )

(@ Basic certificates, marriage certificates, and family relations certificates for the Korean
. spouse (may be omitted if the information can be verified electronically by the Family

Register Office) Agreement
@ Copies of valid identification for both parties

@ If the Korean spouse has lost their South Korean nationality (e.g., by voluntarily
acquiring a foreign nationality) but has not reported it, provide a copy of documents Father’ s Name &4

© that verify the date of nationality loss (e.g., foreign citizenship certificate, naturalization . . -
- approval certificate). Place of Registration A]&EEA] AZT HAYZ 1004

@ Copy of the marriage certificate Address =2 1] &8 Af 123

@ Agreement to follow the mother’s surname and family origin for the child if such Mother’ s Name =43
. agreement has been made

=
o
3,
)
«Q
[
)
[
Q,
@
3
(=4
[=}
=]

uonesnsibay ebeluepy

: ; ' b DN
(© Valid form of identification for the person filing the report in person Place of Registration 2

@ If the registration form is submitted on behalf of an absent reporting party, provide Address Zg= v} 2 &2 A 123
copies of identification of both the reporting party and the submitter.

(@ If any of the above attachments are in a foreign language, provide a Korean translation. We hereby agree that all children born to the above parents shall follow the

mother’ s surname and family origin.

O, 2025. 2. 1.
nhEEinEt ) Father 7124~ (Signature or Seal)
Mother 2#24-3] (Signature or Seal)
¥ Did you complete the form in Korean? Attachments: 1. Copy of the submitter’ s identification (e.g., resident registration card,
[ Are translations attached for any documents in a foreign language? driver” s license, passport)
[ Did you record the foreign spouse’s full name in Korean as it appears on the passport 2. Copy of notarized signature or seal certificate of one or both parties to the marriage who

or other identification according to the Korean convention of writing the surname first,

followed by the first p is not present at the time of registration
ollowed by the first name?

™ Did I rd the d hich th blished under the | oA oN©
id you accurately record the date on which the marriage was established under the law . . . .
of the country in question? 1. If one or both parents (parties to the marriage) are absent, a seal certificate or notarized

|Did you attach & copy of the marmiage certificate? certificate of signature of the absent parent(s) must be attached.
. . i . . 2. Falsifying the eement by using the other party’ s signature or seal without
[ Did you attach the agreement to follow the mother's surname and family origin for the e agr ' & Lk en

child if such agreement has been made? authorization, etc. is punishable by imprisonment of up to five (5) years or a fine of up
[V If one or both parties are absent in case of drawing up an agreement to follow the to KRW 10 million under Articles 231 through 237-2 of the Criminal Act.

mother's surname and family origin for the child, did you attach a notarized signature or

seal certificate of the absentee? '
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under Korean Law
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Family Relations Registration Guide
for Overseas Koreans

Divorce (Parental Authority ) _ . )
Designation) Re(gjstration Form - The signatures or seals of both divorcing parties must be affixed to the form.
____(2025/02/0D - One’ s place of registration can be verified via the family relations certificate.
Classification Husband Wife @ | - The names of the foreign country and geographic locations must be written in Korean
Korean 7151 ~ B N according to the local pronunciation, following the Romanization rules announced by the
Nam / AT (Signature or / 33 (Signature Ministry of Culture, Sports and Tourism.
€ | Chinese £ Seal) AR or Seal)
Characters_| / ( ik / B
@ Family Origi Family Origin _ . .
o | Dvowig | (Cunee | &v | O] 000000000 | (Clinese |zg| Conact | 000 @ | 7 Coter the parents” iformation. | o o
g (Rpaml'? Characters) g Characters) - - If the resident registration number is unavailable, provide the date of birth instead. %
i cporting Resident
é Parties)” | Regigtration No. 930616-1234567 950202-2345678 g
g Date of Birth 1993/6/16 1995/2/2 @ | - Leave blank, as this section applies only to divorce by court judgment. g
3 e X | AESEA N2T Hez 1004 | A HEA HU2 56 S
Addr ZFPA ¥ X . . . N ) .
@ dop;\i) B2 ) ﬂ%ﬂ 72 123 32 A7) ﬂ_—%ﬂ A9 123 - This section should be completed in case of designating the parent with parental authority
Father” s Name AR HRR over minor children.
) Resident 500401-1333333 500329-1222292 - If the resident registration number is unavailable, provide the date of birth instead.
(ngoggt\fe Re%:ga“,on )NO' ® |- The effective date of the designation of parental authority is the date the divorce
Parents) | Vither s Name oJAFR AR registration is filed with the overseas diplomatic mission.
Resident ~ — - Specify the designated parent with parental authority.
Registration No. S10402-2202222 S10625-211111 - Leave this section blank if there are no minor children for whom parental authority has
@ Other Matters been d&signate(i
(@ Date of Court Judgment YYYYMMDD Naor;el:rt of Court
For the section below on designation of the person with parental authority, please complete it after the court” s
confirmation of the intent to register a divorce by agreement if applicable. @ |- Complete this section only if the form was submitted by a representative on behalf of the
Name C?nfl dMinor 7 He reporting party.
Resident
Registration No. 230301‘4777777
[IFather |Effective [T Father Effective
6 |, pwemvin | Ot Date | 2025/02/01 %FMO%H | Date | YYYYMMIDD
Desionati arent ority |(3 Father [OAgreement 3Father an [TIAgreement
of %;fenotn and Mother | Cause urt Judgment | Mother Cause IZégrurtJudgment
with Name of Minor
Parental Child
Authority Resident
Regjstration No. B }
[TFather | Effective [TFather Effective
; Parglnmm ?I\{;I‘othe}rl Date YYYY/MM/DD tlllqer ) Date YYYY/MM/DD
arent; ority |[3 Father 1 3Father an 1
/ and Mother | Cause uftenjlg(r:llément Mother G Eégmgg;ﬂeﬂt
® Presence of Reporting Party | [0 Husband [2] Wife
(@ Submitted by | Name | | Resident Registration No. | -
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Attachments )

@ Marriage certificates and family relations certificates for both divorcing parties (may be
omitted if the information can be verified electronically by the Family Register Office)

@ Certified copy of the Confirmation of intent to register a divorce by agreement [validity

expires three (3) months after issuance or deliveryl

@® Certified copy of the written agreement on custody and parental authority if there are
minor children

@ Valid form of identification for the person filing the report in person

® If the registration form is submitted on behalf of an absent reporting parties, provide the
reporting parties” identification (notarized certificates of their signatures or certificates

of their seals must be submitted if the reporting parties signed the form without the
presentation of proof of their identification) and the submitter’s identification.

Chpcklist )

™ Did you complete the form in Korean?
[ Did both divorcing parties sign the form or affix their seal?
44

Are you filing the divorce registration within three (3) months from the date the certified
copy of the Confirmation of intent to register a divorce by agreement was issued or
delivered?

™ In the “Effective Date” field for “Designation of Parent with Parental Authority,” did you
record the date the divorce registration was filed with the overseas diplomatic mission?

¥ If there are minor children, did you attach a certified copy of the agreement on custody

and parental authority? '

€ Divorce Registration

Registration of Divorce
by Certificate Issued
under Foreign Law
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FExample of a Completed Form

A

Divorce (Parental Authority Designation)
tion Form
(2025/02/01)
Classification Hushand Wife
Ol R E u}
Korean e
37 (Signature or / 33 )
Name Chinese Seal) " (Signature or Seal)
Characters / R
) Family Origin Contact Family Origin Contact | 00-000
Divorc (Chinese o 00-000-0000 (Chinese | 2P L
( é’amc}rcgi Characters) No. Characters) Gy No. | -0000
g Parties)| peghoncent 950202-2345678
Date of Birth 1993/6/16 1995/2/2
Regbeton 9e AREE A5 U2 5%
Adess | Q8 F70Hd Fosb 12 | Q€ 70 Fob 12
Fatl%(rj?pg\ﬁz)lme oprf et} LIRS
2 Resident
P Registration No. 1950. 4 1 9& 500329-1222222
(Adoptive donti N
Parents) Mot%Aer?pSVI?I)ame oprfRErtm} A=
Resident
Registraﬁo?l No. 1951 4. 2. 9& 510625-2111111
@ Other Matters YE 3T FFeTMAE, 2025 19 15Y o]EAH

@ Date of Court Judgment
< bk

‘ YYYY/MM/DD

‘ Name of Court ‘ Court

For the section below on designation of the person with parental authority, please complete it after the court” s
confirmation of the intent to register a divorce by agreement if applicable.

Name of Minor

Yy

Child o} R Eo] 2
Resident
Registration No. 2023/8/2
LFather Effective [1Father Effective
® | Parent with |OMother Date 2025/1/15 Mot S YYYY/MM/DD
Designati | Parental Authority |[3Father and Cause | QAgreement | 13Father and Mhgreement
Pt Mother 2Court Judgment | Mother ase | e et
with Name of Minor
Parental Child
Authority | Resident _ -
Registration No.
Father | Fifective TFather | Eifective
Parent with ther Date | YYYY/MM/DD Other Do €| YYYY/MMIDD
Feuenisl suthority (BERer ang Thgroement | 3Father  and Thgreenat
Mother Cause | 5gmt Judgment | Mother Cause . Jocoment
° P@encepar?nf e Husband 0 Wife

(@ Submitted by [Name

| Resident Registration No. I -
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FHow to Complete the Form

7|

One of the divorcing parties may sign the form or affix their seal for submission.

One” s place of registration can be verified via the family relations certificate.

The foreign spouse’ s full name should be written according to the full name shown on
the family relation register and certified copy of the divorce certificate according to the
Korean convention of writing the surname first, followed by the first name.

In the family relation register, the name of the foreign spouse should be recorded in
Korean according to the pronunciation of the relevant foreign country, as written by the
reporting party in the registration form. In this case, Chinese characters cannot be
recorded.

The names of the foreign country and geographic locations must be written in Korean
according to the local pronunciation, following the Romanization rules announced by the
Ministry of Culture, Sports and Tourism.

For the foreign spouse, specify their nationality in the “Place of Registration” field.

Enter the parents’ information.

If the resident registration number is unavailable, provide the date of birth instead.

If the parents of one of the divorcing parties are foreign nationals, write their date of
birth and nationality in place of the resident registration number.

Write the name of the issuing authority of the certified copy of the divorce certificate and
the date on which the divorce took effect.

Leave blank, as this section applies only to divorce by court judgment.

This section should be completed in case of designating the parent with parental authority
over minor children.

If the resident registration number is unavailable, provide the date of birth instead.

The effective date of the designation of parental authority is the date the divorce
registration is filed with the overseas diplomatic mission.

Be sure to specify the designated parent with parental authority.

Leave this section blank if there are no minor children for whom parental authority has
been designated.

Complete this section only if the form was submitted by a representative on behalf of the
reporting party.
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Attachments )

@ Marriage certificate and family relations certificate for the Korean spouse (may be

omitted if the information can be verified electronically by the Family Register Office)

@ If either party acquired a different nationality after marriage, a copy of the document B Dlvorce Reglstratlon

certifying the nationality acquired and the date (e.g., citizenship certificate)

@ Certified copy of the divorce certificate Heg iStration Of Divo rce

@® If there are minor children, documentation proving the designation of parental

by Court Decision

@ Valid form of identification for the person filing the report in person

H [}
@ If the registration form is submitted on behalf of an absent reporting party, provide under Fo relgn Law

copies of identification of both the reporting party and the submitter.
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@ If any of the above attachments are in a foreign language, provide a Korean translation.

Chpcklist )

¥ Did you complete the form in Korean?
™ Are translations attached for any documents in a foreign language?

¥ Did you specify the name of the issuing authority of the certificate copy and the date of
divorce in “Other Matters”?

™ Did you attach a certified copy of the divorce certificate?
o

If a parent with parental authority has been designated for minor child(ren), did you
complete the section on the designation of parental authority?

™ In the “Effective Date” field for “Designation of Parent with Parental Authority,” did you
record the date on which parental authority was established as indicated on the certified

copy?
y
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'/Example of a Completed Form

DDiyorct? (nliaﬁenta%r Atlilthogty - One of the divorcing parties may sign the form or affix their seal for
esignation) Registration Form submission.
(2025/02/01) - One’ s place of registration can be verified via the family relations
Classification Husband Wife certificate.
2| A B} - The foreign spouse’ s full name should be written according to the full
y Korean | A | signatwre or |/ 93 | ignature name shown on the family relation register and certified copy of the
ame Chinese Seal) ™ or Seal) divorce certificate according to the Korean convention of writing the
Characters / + surname first, followed by the first name.
o o |- In the family relation register, the name of the foreign spouse should be
o @ Famly Origin 00-000-000 On'gir}ll o | Contact | 00-000-0 recorded in Korean according to the pronunciation of the relevant foreign o
S Divorcing | (Chinese ‘Characters) Contact No. 0 (Chinese 5| No. 000 country, as written by the reporting party in the registration form. In this S
8 (Rpﬂl‘tﬁﬁn Characters) case, Chinese characters cannot be recorded. 8
& Patics) . | Resident Registration 950202-2345678 - The names of the foreign country and geographic locations must be | &
%’ No. : written in Korean according to the local pronunciation, following the %’
g Date of Birth 1993/6/16 1995/2/2 Romanization rules announced by the Ministry of Culture, Sports and =
> Place of Registration e ZAAEE HEA HYURE 56 Tourism. ) i . L )
= o= ZAdAgAlw ol ZxolAd A - For the foreign spouse, specify their nationality in the “Place of
Address A}%ﬁgﬂ?iﬁll‘]&}-r =249 ,‘ﬁé A?t!ﬁ]gi L1423];1-'_ 224 Registration”  field.
(Adoptivﬁ;rgeﬂthﬂ' s 2n) A5H HEx B - Enter the parents’ information.
- - - If the resident registration number is unavailable, provide the date of
@ Parents | RESident Regitration 1950. 4. 1. vlZ 500329-1222222 @ | Dbirh instead
(Adoptive (Adoptive) Mother' s - - If the parents of one of the divorcing parties are foreign nationals, write
Parents) o 21| 2 4R their date of birth and nationality in place of the resident registration
i istrati number.
Resident Registration 1951 4. 2. W) 510625-2111111
@ Other Matters - Accurately state the date of court judgment and the name of the court.
hd - In cases of divorce by mediation, decision in lieu of mediation,
@?ate&fmcfuﬂldmgndgmene? ) 2025/01/15 Naéggnof ;EE]%E}%E;;}% 2o~ settlement, or recommendation for settlement, indicate “Mediation
AL - Established,” “Finalization of Decision in Lieu of Mediation,”
For the section below on ﬁgﬂaﬁ(}n OfFﬂtlﬁ person with parental d?UthOﬁt% please Oomp.lfete ltlafg?f the court” s @ “Settlement Established,” or  “Finalization of the Decision to
___confirmation of the intent to re;g]fter a diorce by agreement if applicable. Recommend Settlement” in the parentheses under “Date of Court
Name of Minor Child 2m|2RE Judgment,” and record the date of establishment (or confirmation) in the
Residentl\l}egistration 2003, 4 5 “YYYY/MM/DD (d€¥)” field.
o . .
([Father  |Effective Q) r o] |TFather | Effective - This section should be completed in case of designating the parent with
® Parenk \xglm 1t>arental I\léloﬂ%eﬁ Dae | 202519159 %I\éothte}rl Date | YYYYMMDD parental authority over minor children.
Designati Lithorily ather [TIAgreement ather TlAgreement _ i i ; ; ~ ;
of]I%g? el%n o Vit Cause EAO%TM otement | and Mother Cause %é%Tm odament grg}?eingtees;(éent registration number is unavailable, provide the date of
pa‘;netr}ftal Name of Minor Child ® | - The effective date of the designation of parental authority is the date
Authority Res“ieﬂtﬁggmﬁ“o“ - . the divorce registration is filed with the overseas diplomatic mission.
Traher | Effecive Trather | Effective N Be sure to specify the designated parent with parental authority.
Parent with Parental |2 Mother Date YYYY/MM/DD TMother Date YYYY/MM/DD Leave this section blank if there are no minor children for whom
; : : arental authority has been designated.
M e | Case [HEmmner | e | Case [REm : : =
® Presence of Reporting Party Husband [0 Wife
() Submitted by [ Name | Resident Registration No. | -
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Attachments )

@ Marriage certificate and family relations certificate for the Korean spouse (may be
omitted if the information can be verified electronically by the Family Register Office)

@ If either party acquired a different nationality after marriage, a copy of the document ﬂ Dea‘th Reglstratlon

certifying the nationality acquired and the date (e.g., citizenship certificate)

@® Certified copy or original of the court judgment on the divorce (for mediation or neath of a Korean

settlement, a certified copy of the mediation or settlement record)

@ In cases of divorce by court judgment, documents proving that the losing defendant was N atio n al Ah ro ad

served with the complaint or other litigation papers (except public notice service) or

responded in writing

@ Certificate of finalization of court judgment

uonensibay ao10AIQ

@ If there are minor children, documentation proving the designation of parental
authority

@ Valid form of identification for the person filing the report in person

@ If the registration form is submitted on behalf of an absent reporting party, provide
copies of identification of both the reporting party and the submitter.

@® If any of the above attachments are in a foreign language, provide a Korean translation.

Chpeklist )

™ Did you complete the form in Korean?

M Are translations attached for any documents in a foreign language?

¥ Did you accurately state the date of court judgment and the name of the court?
o

Did you attach a certified copy or the original of the court judgment on the divorce (for
mediation or settlement, a certified copy of the mediation or settlement record)?

™ Did you attach the certificate of finalization of court judgment or equivalent indicating the
date of court judgment? '

60




Family Relations Registration Guide
for Overseas Koreans

rExample of a Completed Form rHow to Complete the Form

7|

A

Death Itegisltr?ﬁl()m Form - If the resident registration number is unavailable, provide the date of
2025/02/0 birth instead.
Korean ¥4 Sex - One’ s place of registration can be verified via the family relations
/ AR Resident ifi
Name Registration | 500401-1333333 Cetiticaie: . . .
Chinese 4 Male No. - The names of the foreign country and geographic locations must be
Characters| / B A |Female written in Korean according to the local pronunciation, following the
Place of o = o R Romanization rules announced by the Ministry of Culture, Sports and
Registration MEERA dolT HAZ 56 ) Tourism.

Address |- EP&EE] S oA o] = ZHFHH Relationship with Head 2ol The date of deqth may ngt be entered as “unknovin”. only.”If the
U olEgE I E 123 of Household time of death is uncertain and words such as “estimated” and

“around” are used in the death certificate, record it exactly as

Date and

@ Time of 2025/1/15 19:50 (n local time following the 24-hour time format) written.
Deceased| Death - The place of death must be written in Korean according to the
Location | HE}d A3L-Z AW ZE ofQl4FERRIIZE 567 pronunciation. It is sufficient to include the name of the smallest
administrative unit (-dong, -ri, or road name) or, in the case of a road
o [1Home dd t d to th d g
= [OIMedical Institution (e.g., hospital, nursing hospital) aadress, to record up to the road name. =
> Sc()icial l\’(‘gelfellre fFacility (e.g.,hngrsitl)llg hc))me, orphanage,| >
Q. residential facility for persons with disabilities _ e ; Q.
z Plgg: ﬂ;)f APublic Facility (.g., school, sports ficld) If a death certificate .(or autgpsy report) is not attached,. sta?e the 9
g Category |[ERoad ) -~ ) reason or any other information necessary to ensure clarity in the g
S g]%?;?rei;lclzlgllggéwce Facility (e.g., shop, hotel) family relation register. S
[8]Farm (e.g., rice paddy/field, barn, aquafarm)
O@t]ggd(m Transit to Hospital y - A coresiding relative is obligated to file the death registration.
Non-coresiding relatives, etc. may also file the death registration.
@Other Matters ®) “Coresident” refers to someone who lived with the deceased in a
Resident family-like relationship (cohabitant or a nonfamily member living in the
Name A e (Signature or Seal) Regils\}ration 930616-1234567 same household). Be sure to check the correct category.
0.
[OlCoresiding Relative Relationshi - Complete this section only if the form was submitted by a
- L . . P X]— . .
® | ualification [2Non-Coresiding Relative _[3]Coresident 2 representative on behalf of the reporting party.
Rept;)rted [4]0ther (head of the protection facility, manager of the place where|
Y death occurred)
Contact No. 00-000-0000
address | B B EA 02 Il
U olEdE 7= 123 Email family@gmail.com
Resident
@ Submitted by Name Registration -
No.
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Attachments )

@ Basic certificate of the deceased (may be omitted if the information can be verified
i electronically by the Family Register Office)

@ Death certificate, autopsy report, or other document certifying the fact of death
@ Document certifying the relationship between the deceased and the reporting party
@ Valid form of identification for the person filing the report in person

@ If the registration form is submitted on behalf of an absent reporting party, provide
copies of identification of both the reporting party and the submitter.

@® If any of the above attachments are in a foreign language, provide a Korean translation.

Chpeklist )

[ Did you complete the form in Korean?

Are translations attached for any documents in a foreign language?

o
[ Did you record the date and time of death in local time using the 24-hour format?
[ Did you accurately specify the reporting party’s qualification?

™

Does the date and time of death in the registration form match those on the death

certificate? '

O Death Registration

Death of a Foreign
National Family
Member Abroad




Family Relations Registration Guide
for Overseas Koreans

'/Example of Completed Registration Form y rHow to Complete the Form y

Application for Correction of Family = Rfect(})lrd (;[he nar(rilef of .the Korean national who is a family member
Relation Register with Official Authority ot the deceased toreigner. o .
- One’ s place of registration can be verified via the family
(2025/02/01) . .
relations certificate.
Korean 713 - The name of the foreign parent should be recorded in the family
Neme / A Resident 930616-1234567 Subject relation register according to the pronunciation in the relevant
Chinese 4 Registration No. foreign language as written in Korean by the reporting party. In
Subject Characters| | HIk this case, Chinese characters cannot be recorded.
Place of o E > o - The names of foreign countries and places must be written in
ot A=E5SEA A= 12 1004 . . . o .
Registration 1E58A Az27 Hd Korean according to the pronunciation, in principle following the
Address o= WA AEH FHEE 2 AY=2E 123 transliteration rules announced by the Ministry of Culture, Sports
Matter to B and Tourism.
Correc?ederoroRegorded G2 WA E2EodE Y A A 7E
Korean
Name - Resident _
o Chinese Registration No. g
8 Subiect Characters 8
= ubjec Att h t e
= Place of =]
“?: Registration . g ac men S fé_
g g
§- Address §.
Corr el\gggierortoRgceor ded @ Death certificate, autopsy report, or other document certifying the fact of death
Korean ® Document certifying the nationality of the deceased
Resident _
Name cﬁhinefe Registration No. ® Document certifying the relationship between the deceased and the applicant
aracters :
Subject Place of @ Valid identification of the applicant present when filing the death registration
Registrati :
cgstration ® If any of the above attachments are in a foreign language, provide a Korean translation.
Address
Matter to Be
Corrected or Recorded \ \
- . <
Name RS Gignature or Seal) | pegismation No| 930616-1234567 ChockliSt )
- EKII
Applicant Qualification | [OSubject (Self) [2]Legal Representative [3]0ther (Qualification: ) E J
Address 9= WA AEH FHHEE A2 =2E 123
Contact No. | 00-000-0000 | Email | family@gmail.com M Did you complete the form in Korean?
Submitted by Name | | Resident Registration No. | [V Are translations attached for any documents in a foreign language?
[ Did you complete an Application for Correction of Family Relation Register with Official

Authority rather than a standard death registration form?

66 67




B Registration of Acknowledgment of Paternity

Voluntary Acknowledgment
of Paternity under

Korean Law
(Korean Father and Foreign Child)




Family Relations Registration Guide
for Overseas Koreans

'/Example of a Completed Form rHow to Complete the Form

Acknowledgment of Paternity (Parental
Authority Designation) Registration Form - Record the child” s full name exactly as registered in the foreign civil
(2025/02/0D) registry. Follow the Korean convention of writing the surname first,
3R [OlMale i
Korean 3-—.—31;} . SeX | ZFamale followed by the first name. ' .
/ Ewl Family Resident - The names of the foreign country and geographic locations must be
Name _ (&rilﬁﬂe’;e Registratio - ® written in Korean according to the local pronunciation, following the
cﬁ?ﬁﬁcefgrs Characters) D“tNo'f Romanization rules announced by the Ministry of Culture, Sports and
2 St 2025/1/15 Tourism.
i - For foreigners, specify their nationality in the “Place of Registration”
(fl*eclgeodw Rggsct?ra?ign H B field. & pecty Y ¢
Party) Address HEY RIdyg FolEd FHFF 123 - If a resident registration number is unavailable, record the date of birth.
Resident
Mother® s Name | \N@me S E|E5Y Regils\ltration 1995/2/2
0.
and Place of - Accurately record the father (acknowledging party)’ s name, place of
Registration Place of HEY registrati d resident registrati b
Registration E gistration, and resident registration number.
_ - If the father’ s resident registration number is unavailable, record his
Fainer | Nare~Chinee 2T Resident | 930616-1234567 @ | date of birtn
(ﬁ%];g,, Cgahrlggtseers Sk Registration No. - One’ s place of registration can be verified via the family relations
edging . certificate.
Party) | pegisiration HeEWA H2T YU 1004
@ Date of Finalization of Court Name of . . . . .
Judgment YYYY/MM/DD Court Court ® |- Complete this section only if the acknowledgment of paternity is being
a ( IR oaEE et ) — registered following a finalized court judgment. .
QL onsentin; art : esiaen _ [N
%éc’ B Guaréil:i)hy g o Regigs?gzgt e If the child is a minor and the person with parental authority has been %é“’
&g ather Name - trati 930616-1234567 - g%
R ® [2Mother s Registration No. ® determined, provide the personal details of the person with parental | = o
25 . [3]Father and Resident . ) . . . =3
I Paggr“;ngllth Mother Name Registration No. - authority as well as the designation date and means of designation. e
3 Authority Date of Means of |[QJAgreement 3
< -2 2025d141 ans of | £208 . . <
Designation SA1E159 | pesignation |[2/Court Judgment by () Court - By the effect of acknowledgment of paternity, the child (acknowledged
c t@ ; party) will assume the father (acknowledging party)’ s surname and
OMUNUAUOTL |~ pate of Means of |[QJAgreement ® family origin
of Previous - : YYYY/MM/DD : ; :
Surname and |Designation Designation |[2ICourt Judgment by () Court - If the child retains the previous surname and family origin, enter the
F%nigthOrig&l " effective date and reason.
er atters
Z1 & 4= (Signature or Resident _
® Name Seal)| Registration No. 930616-1234567 @ | Complete this section only if the form was submitted by a representative
® o > 3 I EPlaintft & .
Reported| ~ Qualification g%ﬁ%?r(l\é[]?g;% :Executor Of) Will [4]Plaintiff [5]Defendant on behalf of the reporting party.
by Address HEY Jd4 FolFd FYE{ 123
Contact No. 00-000-0000 | Email family@gmail.com
Submitted by Name | Resident Registration No. -
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/
Attachments )  sample Agreement )

@ Birth certificate of the child (acknowledged party)

: Agreement
(@ Document certifying that the mother was not married at the time of the child’s birth. If 8t
¢ she was married, a document certifying no biological parent-child relationship with her Father’ s Name &4
: }];usband (e.g., cc;;lrt de;isio; on bioI;)glilcal ialr;rgt—in}ﬁld rleljtiodnship)) . ) Place of Registration A SEHA] A2 WA= 1004
ocument certifying the identity of the child (acknowledged party) and the mother, -
@ s v ged party Address MEY WIWA FolEW FISE 123

including name, date of birth, nationality, etc.
@ Document certifying that, where the law of the child’s home country requires the
© consent or approval of the child or a third party as a condition (protective requirement) Mother’ s Name S-$dE]E5Y
for the establishment of a parent—child relationship by acknowledgment, such . .
¢ requirement has been satisfied. Place of Registration HJ Eg
@ Document certifying the continued use of the child's former surname and family origin, Address HIEY YA FFo]ZF FES 123
if the child (acknowledged party) retains them (e.g., an agreement or a certified copy of
the court decision permitting continued use of surname and family origin) )
’ S ) . o ) Child’ s Name --<$-AE]T
@ If the child is a minor, a document certifying the designation of the person with
. parental authority (agreement or court certificate) Place of Registration H|Ed
@ Valid form of the identification for the person filing the report in person Address H|EY BITA FolZ@ FJEL 123
@ If the registration form is submitted on behalf of an absent reporting party, provide the
i reporting party's identification (a notarized certificate of his signature or a certificate

i of his seal must be submitted if the reporting party signed the form without the
: presentation of a proof of his identification) and the submitter's identification.

We hereby agree that the child born outside of marriage (acknowledged party) shall retain
the surname and family origin assigned to him prior to the acknowledgment of paternity.

@ If any of the above attachments are in a foreign language, provide a Korean translation.

0 2025. 1. 15.
pus) - = . z
§‘§- EhE:kllEt ) Father Z1E < (Signature or Seal) §‘§-
@ @
z g Mother $$-<E]E &9 (Signature or Seal) ag'
P X
g, [ Did you complete the form in Korean? ég:,
¥ Are translations attached for any documents in a foreign language? Attachments: 1. A copy of the submitter’ s identification (e.g., resident registration card,
) . , ) . . driver” s license, passport)
™ Did you record the child (acknowledged party)'s full name in Korean as it appears in the 2. A copy of the seal certificate or notarized certificate of signature of any parent
foreign civil registry, according to the Korean convention of writing the surname first, ’ who did not attend
followed by the first name?
[ If the child is a minor, did you provide information on the parent with parental authority % Important Notice
and attach the supporting document (agreement or certified copy of the court decision 1. If one or both parents are absent, a seal certificate or notarized certificate of signature
on the designation of the parent with parental authority)? of the absent parent(s) must be attached.
M If the registration form is not filed by the reporting party in person, did you bring a copy of 2. Falsifying the agreement by using the other party’ s signature or seal without
the reporting party’s identification? (If proof of the reporting party’s identification cannot authorization, etc. is punishable by imprisonment of up to five (5) years or a fine of up
Ehe preselr;ged, did you attach a notarized certificate of their signature or a certificate of to KRW 10 million under Articles 231 through 237-2 of the Criminal Act.
eir seal’
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'/Example of a Completed Form rHow to Complete the Form p

A

Acknowledgment of Paternity (Parental Authority
Designation) Registration Form

= 2/01; Al o} [CMale - Record the child” s full name exactly as registered in the foreign civil
Korean |, _g]_ 22| Famiy Sex [2Female registry. Follow the Korean convention of writing the surname first,
Ei; ) (Cormlﬁige Resident _ followed by the first name.
Cﬁ;‘ggﬁgrs Characters) Rengtmtlon_ No. - The names of the foreign country and geographic locations must be
o Date of Birth |2025/1/15 written in Korean according to the local pronunciation, following the
" Ehild1 q Rgé?s‘i‘iaggn ol= A EJ L} ® Romanization rules announced by the Ministry of Culture, Sports and
CKnowle :
ged Party) [ address | ol 23l Bolirofolg X~ ZAH X A 123 Tourism. B ‘ N
=0 - - For foreigners, specify their nationality in the “Place of Registration”
’ Name | TAPASEER | Resident | 1995/979 field
Mother’ s Name ame nf2E A Registration No. leld. . . . . .
and Place of - If a resident registration number is unavailable, record the date of
Registration Place of ol= sl E|} .
Registration - birth.
Korean A4 )
- Resident _
Fa%ler Name [ Chinese P Registration No. 930616-1234567
(Acknowle? i Characters
ging Party lace of ANSEWA AZ o
A, £ ZT HY= 1004 .
Registration - H - Accurately record the father (acknowledging party)’ s name, place of
@%ul?j;tﬁeﬁi (F malization of C°‘§“ YYYY/MM/DD Name of Court Court registration, and resident registration number.
@ Consenting Party } Resident ~ - If the father’ s resident registration number is unavailable, record his
(Adult Guardian) (Gignature or Seal Registration No. @ date of birth.
QFather 213 2= Resident - - One’ s place of registration can be verified via the family relations
- 2 Mothar Name | &< Registration No. 930616-1234567 e tp g y .
3 %) Parent with |[3/Father and N Resident i certncate. 3
§§ Parental ~ |Mother ame Registration No. %5
ga. Authority OA t ga.
@ greemen @
2 g Deps?gla(t)ii)n 2025/1/15 Dl\gseigzgign [2ICourt Judgment by ( ) o . . . ] g
% a. _ Court - If the child is a minor and the person with parental authority has been ;; a.
g @Og(glrgf\}}loaé;o“ Date of Means of | @Agreement ® determined, provide the personal details of the person with parental | &
N Surname and | Designation | Y Y Y/MMDD | pegionation %‘r’gn Judgment by ( ) authority as well as the designation date and means of designation. =
Family Origin
(D Other Matters
= P Resident = ) )
Name %13 % (Signature or SeaD)| gegigtration No. | 930616-1234567 - By the effect of acknowledgment of paternity, the child (acknowledged
Reprted Qualification %g%%lher(l\/llci);c?egd [3JExecutor of) Will [4]Plaintiff [5]Defendant party) will assume the father (acknowledging party)’ s surname and
er ualirication: . i
by ol = & Bo) - ~olold ~ = = ® family origin.
Address 23 ey —r—ol]_,__‘_ lol#El 2~ F & “311_15]],T 7-]E]. 123 - If the child retains the previous surname and family origin, enter the
Contact No. 00-000-0000 Email family@gmail.com effective date and reason
© Submitted by Name Resident Registration No. -
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Attachments

@ Birth certificate of the child (acknowledged party)
@ Document certifying that the mother was not married at the time of the child's birth. If
she was married, a document certifying no biological parent-child relationship with her
husband (e.g., court decision on biological parent-child relationship)
@ Document certifying the identity of the child (acknowledged party) and the mother,
including name, date of birth, nationality, etc.
@ Certified copy of acknowledgment of paternity issued by a competent authority of the
: foreign country in question
® Document certifying the continued use of the child’s former surname and family origin,
if the child (acknowledged party) retains them (e.g., an agreement or a certified copy of
: the court decision permitting continued use of surname and family origin)
@ If the child is a minor, a document certifying the designation of the person with
© parental authority (agreement or court certificate)
@ Valid form of identification for the person filing the report in person
@ If the registration form is submitted on behalf of an absent reporting party, provide
copies of identification of both the reporting party and the submitter.
@ If any of the above attachments are in a foreign language, provide a Korean translation.

N ]
»
Chpcklist )
x J
-
‘g ‘% [ Did you complete the form in Korean?
z % [ Are translations attached for any documents in a foreign language?
= ) : , : i :
g [ Did you record the child (acknowledged party)'s full name in Korean as it appears in the
= foreign civil registry, according to the Korean convention of writing the surname first,

followed by the first name?

[ If the child is a minor, did you provide information on the parent with parental authority
and attach the supporting document (agreement or certified copy of the court decision
on the designation of the parent with parental authority)?

[¥ Did you attach a certified copy of acknowledgment of paternity issued by a competent
authority of the foreign country in question?

[ Are you aware that, if the person whose paternity has been acknowledged by a Korean
father is a minor under the Civil Act of the Republic of Korea, he or she may acquire
Korean nationality by filing a nationality acquisition report with the Minister of Justice,
and that if the person is an adult, he or she may acquire Korean nationality by obtaining
permission for naturalization upon fulfilling the requirements for special naturalization? '
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